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 Ţivotnost gramatická x „ţivotnost“ 
reálná 

 Ţivotnost x ţivost 

 Ţiv.: sněhulák, strašák, … 

 Neţiv.: stromy, keře (buk, jasan, …) 

 

 Rodiče – ţiv., ale nom. a vok. pl. neţiv. 
(ojed. ţiv. rodičové)  



Obojí koncovky 

 koníčky i koníčci (‚hračka‘, ‚záliba‘) 

 ledoborce i ledoborci 

 maňásky i maňásci 

 slanečky i slanečci 

 ukazatelé i ukazatele 

 uzenáči i uzenáče 



 bacili i bacily 

 mikrobi i mikroby 

 probionti i probionty (‚nejmenší částice, 
která jiţ vykazuje vlastnosti ţivé hmoty‘) 

 

 Vliv na shodu přísudku s podmětem: 

ledoborce vypluly x ledoborci vypluli 



 HOUBY 

 na pasece rostou klouzci/klouzky, kozáci/kozáky, ... 

 Ţivotné podoby expresivní 

 

 Neutrální projevy: choroše, křemenáče, ryzce, ... 

 

 indiánek ‚cukrářský výrobek‘ 

 indiánci/indiánky 

 



Odlišná sémantika 

 červi x červy 

 koráli x korále, korále  

 nakladači x nakladače 

 průvodci x průvodce 

 sokoli x Sokoly 

 veteráni x veterány 

 velikáni x velikány 



 Oskaři i Oskary ‚filmové ocenění‘ 

 

 dny, dni, dnové 

dny/dni se krátily 

dnové se krátili 

 

 hrobové, jazykové, národové, ... byli 


